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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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Vorschlag einer
VI-ROKUNUNG (EWG ) Nr. ,/«2 L)I£S RATES

vom "

zur Festsetzung der pauschalen Produktionsbeihilfe sowie des Ziclpreises für bestimmte
Trockenfuttcrcrzeugnisse vom I.April

di-k rat di-r europäischen
(,l MI'lN">aiAITIN –

gestützt auf den V'crimg zur Grund , ig der Europa- _
ischeii Wirtschaftsgemeinschaft, insbt ; andere auf Arti­
kel 4 \

gestützt auf die Verordnung ( l'WG) Nr. 1 1 I7 / 7S des
Rates vom 22 . Mai l 4 '7S über die gei einsame Markt­
organisation für Trockenfutter ( ' ), ; ulctzt geändert
durch die Verordnung ( EWG) Nr. 1782/ ^4^ insbe­
sondere auf Artikel 3 Absatz 3 , Artikel 4 Absätze 1
und 3 und Artikel 3 Absatz 2 ,

auf Vorschlag der Konimission ,

naih Stellungnahme des Europäischen. Parlaments ( '),

in Erwägung nachstellender Gründe :

Gemäß Artikel 3 der Verordnung (EWG) Nr.
III7 / 7S ist die pauschale Prodi; >; ionsbeihilfe für
Trockenfutter so festzusetzen , dal ; c.ie Versorgung
dei Gemeinschaft mit Eiwcißerzcu,; i ;sen verbessert
und

t.em.iii \ riil-.cl 4 dieser Verordnung riuß für be­
stimmte l'rovkeiifutterctvVugnisse ein Zielpreis festge­
setzt wt iili n , , 1er den Er/ engem ein angemessenes .
Einkommen sichert . Dieser Preis ist auf eine Standard-
qualität zu beziehen , die für die durchschnittliche
(Qualität des in der Gemeinschaft erzeugten Trocken-
futters repräsentativ ist . I

Gemäß Artikel 5 Absatz 2 der Verordnung (EWG)
Nr . 1 1 I7 / 7S entspricht die in Absatz I des genannten
Artikels vorgesehene ergänzende Beihilfe einem Pro­
zentsatz der Differenz, zwischen dem Zielpreis und
dem durchschnittlichen Weltmarktpreis der betreffen­
den Erzeugnisse . Angesichts der besonderen Merk­
male dieses Marktes ist dieser Prozentsatz, für die in
Artikel I Buchstabe b) erster Gedankenstrich und
Buchstabe c) der Verordnung (EWG) Nr. 1 1 17/78 ge­
nannten Erzeugnisse auf 83 v. H. und für die in Arti-

( ' ) ABI . Nr . L 142 som 30. 5 . IV7H . S. 1 .
( ') ABI . Nr. I .17$0m : 1.7.1981 , S. 9
O Stellungnahme vom ... : . ; .; ( noch nicht im Amts­

blatt veröffentlicht).

kcl I Buchstabe b) zweiter Gedankenstrich dieser Ver­
ordnung genannten Erzeugnisse auf 4 5k . H. festzuset-
Z.CII .

In Artikel 1Ü4 der Beitrittsakte von 1979 sind die Kri­
terien für die Festsetzung der pauschalen Beihilfe und
des Zielpreises für Griechenland festgelegt worden –
Es hat sich gezeigt , daß der gesamte Fragenkreis der 1
Eesisi izuiu', der Preise für das \X irtschattsinhr

1982/ 83 erneut geprüft werden muß , wodurch sich ■
eine Verzögerung bei der Preisfestsetzung ergibt . Des- :
halb müssen die Produktionsbeihilte und der Zielpreis ;
für Trockenfutter. dessen Wirtschaltsjahr am 31 . j
März, ivs2 .uisl.iuft , für die Zeit vorn I. April bis zum
* r -C festgesetzt werden – I
HA I " l'OI Òl-NDK VI RORPM'NC ; ERIASSIÌN :)

Für die Zeit vom !. April bis / um l^SZ^ird
der Betrag der in Artikel 3 der Verordnung ( EU G)
Nr. 1 1 17/ 78 vorgesehenen pauschalen Produktionsbei-
hilfe auf 7,03l;cU je Tonne für die in Artikel 1 Buch­
staben b) und c) der genannten -Verordnung aufge­
führten Erzeugnisse festgesetzt . , .

Artikil 2

Vom 1 . Apri l bl S zum wird der Zielpreis für
die in Artikel 1 Buchstabe b) erster Gedankenstrich
der Verordnung (EWG) Nr. 1117/78 genannten Er­
zeugnisse wie folgt festgesetzt :

– für Griechenland auf 144,%, ECU je Tonne,
– für die übrigen Mitgliedstaaten auf 148,08 ECU je

Tonne.

Dieser Preis bezieht sich auf ein Erzeugnis
– mit einem Feuchtigkeitsgehalt von 11 v. H. und
– mit einem Gesamtgehalt an rohen Eiweißstoffen

von 18 v. H. der Trockenmasse.

Artikei 3

Vom 1 . April bis zum • wcrden die Prozent.
sätze, die bei der Berechnung der in Artikel 5 der Ver­
ordnung (EWG) Nr. 1117/78 genannten ergänzenden

_ Beihilfe zu berücksichtigen sind, wie folgt festgesetzt :
– 80 v. H. für die in Artikel 1 Buchstabe b) erster

Gedankenstrich und Buchstabe c) der Verordnung
. (EWG) Nr. 1117/78 genannten Erzeugnisse,



*i *. H- it in Artikel I B-ichfube b) r*e:":er
Ged-ir.itir.strvch dieser Verordnung genannten Er­
zeugnisse.

Artikel 4

Diese Verordnung iritl .im l . April 1VS2 in Kraft.

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt unmittelbar in jedem
Mitgliedsuat .

Geschehen zu Brüssel am .

Im Namen des Rates

, Der Präsident


